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דִּבְרֵ֣י1
Слова
H1697

עָמ֔וֹס
Амоса
H5986

אֲשֶׁר־
который–

הָיָה֥
был
H1961

ים בַנֹּקְדִ֖
среди–пастухов
H5349

מִתְּק֑וֹעַ
из–Фекои
H8620

אֲשֶׁר֩
который

חָזָ֨ה
видел
H2372

עַל־
о–

ל יִשְׂרָאֵ֜
Израиле
H3478

׀בִּימֵי֣ 
в–дни
H3117

עֻזִיָּ֣ה    
Озии
H5818

לֶךְ־ מֶֽ
царя–
H4428

ה יְהוּדָ֗
Иуды
H3063

י וּבִימֵ֞
и–в–дни
H3117

יָרָבְעָם֤
Иеровоама
H3379

בֶּן־
сына–

יוֹאָשׁ֙
Иоаса
H3101

מֶלֶ֣ךְ
царя
H4428

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиля
H3478

יִם שְׁנָתַ֖
два–года
H8141

לִפְנֵי֥
до
H6440

עַשׁ׃ הָרָֽ
землетрясения
H7494

Слова Амоса, одного из пастухов Фекойских, которые он слышал в видении об Израиле во дни Озии, царя 
Иудейского, и во дни Иеровоама, сына Иоасова, царя Израильского, за два года перед землетрясением.

ר 2 ׀וַיֹּאמַ֓
и–сказал
H0559

יְהוָה֙
ЙХВХ
H3068

מִצִיּ֣וֹן    
из–Сиона
H6726

ג יִשְׁאָ֔
зарычит
H7580

֖�ם וּמִירוּשָׁלִַ
и–из–Иерусалима
H3389

ן יִתֵּ֣
издаст
H5414

קוֹל֑וֹ
голос–Его

֙ בְלוּ וְאָֽ
и–засохнут
H0056

נְא֣וֹת
пастбища
H4999

ים הָרֹעִ֔
пастухов

וְיָבֵ֖שׁ
и–высохнет
H3001

אשׁ ֹ֥ ר
вершина

ל׃ הַכַּרְמֶֽ
Кармила
H3760

פ
¶

И сказал он: Господь возгремит с Сиона и даст глас Свой из Иерусалима, и восплачут хижины пастухов, и 
иссохнет вершина Кармила.

כֹּ֚ה3
Так
H3541

אָמַר֣
сказал
H0559

יְהוָ֔ה
ЙХВХ
H3068

עַל־
за–

שְׁלֹשָׁה֙
три
H7969

פִּשְׁעֵי֣
преступления
H6588

שֶׂק דַמֶּ֔
Дамаска
H1834

וְעַל־
и–за–

אַרְבָּעָ֖ה
четыре
H0702

א ֹ֣ ל
не
H3808

אֲשִׁיבֶנּ֑וּ
отменю–это
H7725

עַל־
за–

ם דּוּשָׁ֛
молотьбу–их
H1758

בַּחֲרֻצ֥וֹת
молотилами

הַבַּרְזֶל֖
железными
H1270

אֶת־
–
H0853

ד׃ הַגִּלְעָֽ
Гилада
H1568

Так говорит Господь: за три преступления Дамаска и за четыре не пощажу его, потому что они молотили 
Галаад железными молотилами.

חְתִּי4 וְשִׁלַּ֥
и–пошлю
H7971

אֵ֖שׁ
огонь
H0784

בְּבֵי֣ת
на–дом

חֲזָאֵל֑
Хазаэля
H2371

וְאָכְלָ֖ה
и–пожрёт
H0398

אַרְמְנ֥וֹת
дворцы
H0759

ד׃ בֶּן־הֲדָֽ
Бен-Хадада
H1130

И пошлю огонь на дом Азаила, и пожрет он чертоги Венадада.

5֙ ׁבַרְתִּי וְשָֽ
и–сокрушу
H7665

יחַ בְּרִ֣
засов
H1280

שֶׂק דַּמֶּ֔
Дамаска
H1834

י וְהִכְרַתִּ֤
и–истреблю
H3772

יוֹשֵׁב֙
жителя
H3427

מִבִּקְעַת־
из–долины–
H1237

וֶן אָ֔
Авена
H0206

וְתוֹמֵ֥ךְ
и–держащего
H8551

בֶט שֵׁ֖
скипетр
H7626

ית מִבֵּ֣
из–дома

עֶדֶ֑ן
Едена

וְגָל֧וּ
и–пойдёт–в–плен
H1540

עַם־
народ–

אֲרָ֛ם
Арама
H0758

ירָה קִ֖
в–Кир

אָמַ֥ר
сказал
H0559

יְהוָֽה׃
ЙХВХ
H3068

פ
¶

И сокрушу затворы Дамаска, и истреблю жителей долины Авен и держащего скипетр - из дома Еденова, и 
пойдет народ Арамейский в плен в Кир, говорит Господь.
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כֹּ֚ה6
Так
H3541

אָמַר֣
сказал
H0559

יְהוָ֔ה
ЙХВХ
H3068

עַל־
за–

שְׁלֹשָׁה֙
три
H7969

פִּשְׁעֵי֣
преступления
H6588

עַזָּ֔ה
Газы
H5804

וְעַל־
и–за–

אַרְבָּעָ֖ה
четыре
H0702

א ֹ֣ ל
не
H3808

אֲשִׁיבֶנּ֑וּ
отменю–это
H7725

עַל־
за–

הַגְלוֹתָ֛ם
переселение–их
H1540

גָּל֥וּת
пленников
H1546

שְׁלֵמָ֖ה
полностью
H8003

לְהַסְגִּ֥יר
чтобы–предать
H5462

לֶאֱדֽוֹם׃
Эдому
H0123

Так говорит Господь: за три преступления Газы и за четыре не пощажу ее, потому что они вывели всех в 
плен, чтобы предать их Едому.

חְתִּי7 וְשִׁלַּ֥
и–пошлю
H7971

אֵ֖שׁ
огонь
H0784

בְּחוֹמַת֣
на–стену
H2346

עַזָּ֑ה
Газы
H5804

וְאָכְלָ֖ה
и–пожрёт
H0398

יהָ׃ אַרְמְנֹתֶֽ
дворцы–её
H0759

И пошлю огонь в стены Газы, - и пожрет чертоги ее.

י8 וְהִכְרַתִּ֤
и–истреблю
H3772

יוֹשֵׁב֙
жителя
H3427

אַשְׁדּ֔וֹד מֵֽ
из–Ашдода
H0795

וְתוֹמֵ֥ךְ
и–держащего
H8551

בֶט שֵׁ֖
скипетр
H7626

אַשְׁקְל֑וֹן מֵֽ
из–Ашкелона
H0831

וַהֲשִׁיב֨וֹתִי
и–обращу
H7725

י יָדִ֜
руку–Мою
H3027

עַל־
на–

עֶקְר֗וֹן
Экрон
H6138

֙ בְדוּ וְאָֽ
и–погибнет
H0006

ית שְׁאֵרִ֣
остаток
H7611

ים פְּלִשְׁתִּ֔
Филистимлян
H6430

אָמַ֖ר
сказал
H0559

אֲדֹנָי֥
Адонай
H0136

ה׃ יְהוִֽ
ЙХВХ
H3069

פ
¶

И истреблю жителей Азота и держащего скипетр в Аскалоне, и обращу руку Мою на Екрон, и погибнет 
остаток Филистимлян, говорит Господь Бог.

כֹּ֚ה9
Так
H3541

אָמַר֣
сказал
H0559

יְהוָ֔ה
ЙХВХ
H3068

עַל־
за–

שְׁלֹשָׁה֙
три
H7969

פִּשְׁעֵי־
преступления–
H6588

ר צֹ֔
Тира
H6865

וְעַל־
и–за–

אַרְבָּעָ֖ה
четыре
H0702

א ֹ֣ ל
не
H3808

אֲשִׁיבֶנּ֑וּ
отменю–это
H7725

ל־ עַֽ
за–

ם הַסְגִּירָ֞
предание–их
H5462

גָּל֤וּת
пленников
H1546

שְׁלֵמָה֙
полностью
H8003

לֶאֱד֔וֹם
Эдому
H0123

א ֹ֥ וְל
и–не
H3808

זָכְר֖וּ
помнили
H2142

ית בְּרִ֥
завет
H1285

ים׃ אַחִֽ
братьев
H0251

Так говорит Господь: за три преступления Тира и за четыре не пощажу его, потому что они передали всех 
пленных Едому и не вспомнили братского союза.

חְתִּי10 וְשִׁלַּ֥
и–пошлю
H7971

אֵ֖שׁ
огонь
H0784

בְּח֣וֹמַת
на–стену
H2346

ר צֹ֑
Тира
H6865

וְאָכְלָ֖ה
и–пожрёт
H0398

יהָ׃ אַרְמְנֹתֶֽ
дворцы–её
H0759

פ
¶

Пошлю огонь в стены Тира, и пожрет чертоги его.

כֹּ֚ה11
Так
H3541

אָמַר֣
сказал
H0559

יְהוָ֔ה
ЙХВХ
H3068

עַל־
за–

שְׁלֹשָׁה֙
три
H7969

פִּשְׁעֵי֣
преступления
H6588

אֱד֔וֹם
Эдома
H0123

וְעַל־
и–за–

אַרְבָּעָ֖ה
четыре
H0702

א ֹ֣ ל
не
H3808

אֲשִׁיבֶנּ֑וּ
отменю–это
H7725

עַל־
за–

רָדְפ֨וֹ
преследование–его
H7291

בַחֶ֤רֶב
мечом
H2719

֙ אָחִיו
брата–его
H0251

וְשִׁחֵת֣
и–уничтожил
H7843

יו רַחֲמָ֔
милосердие–его

ף וַיִּטְרֹ֤
и–терзал
H2963

לָעַד֙
вечно
H5703

אַפּ֔וֹ
гнев–его
H0639

וְעֶבְרָת֖וֹ
и–ярость–его
H5678

רָה שְׁמָ֥
хранил
H8104

נֶֽצַח׃
навсегда
H5331

Так говорит Господь: за три преступления Едома и за четыре не пощажу его, потому что он преследовал 
брата своего мечом, подавил чувства родства, свирепствовал постоянно во гневе своем и всегда сохранял 
ярость свою.
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חְתִּי12 וְשִׁלַּ֥
и–пошлю
H7971

אֵ֖שׁ
огонь
H0784

בְּתֵימָן֑
на–Феман
H8487

וְאָכְלָ֖ה
и–пожрёт
H0398

אַרְמְנ֥וֹת
дворцы
H0759

ה׃ בָּצְרָֽ
Боцры
H1224

פ
¶

И пошлю огонь на Феман, и пожрет чертоги Восора.

כֹּ֚ה13
Так
H3541

אָמַר֣
сказал
H0559

יְהוָ֔ה
ЙХВХ
H3068

עַל־
за–

שְׁלֹשָׁה֙
три
H7969

פִּשְׁעֵי֣
преступления
H6588

בְנֵֽי־
сынов–

עַמּ֔וֹן
Аммона
H5983

וְעַל־
и–за–

אַרְבָּעָ֖ה
четыре
H0702

א ֹ֣ ל
не
H3808

אֲשִׁיבֶנּ֑וּ
отменю–это
H7725

עַל־
за–

בִּקְעָם֙
рассечение–ими
H1234

הָר֣וֹת
беременных

ד הַגִּלְעָ֔
Гилада
H1568

עַן לְמַ֖
ради
H4616

יב הַרְחִ֥
расширения
H7337

אֶת־
–
H0853

ם׃ גְּבוּלָֽ
границы–их
H1366

Так говорит Господь: за три преступления сынов Аммоновых и за четыре не пощажу их, потому что они 
рассекали беременных в Галааде, чтобы расширить пределы свои.

תִּי14 וְהִצַּ֤
и–зажгу
H3341

אֵשׁ֙
огонь
H0784

בְּחוֹמַת֣
на–стене
H2346

ה רַבָּ֔
Раввы
H7237

וְאָכְלָ֖ה
и–пожрёт
H0398

אַרְמְנוֹתֶ֑יהָ
дворцы–её
H0759

בִּתְרוּעָה֙
при–крике–войны
H8643

בְּי֣וֹם
в–день
H3117

ה מִלְחָמָ֔
битвы
H4421

עַר בְּסַ֖
при–буре

בְּי֥וֹם
в–день
H3117

ה     סוּפָֽ
вихря

И запалю огонь в стенах Раввы, и пожрет чертоги ее, среди крика в день брани, с вихрем в день бури.

וְהָלַ֥ך15ְ
и–пойдёт
H1980

ם מַלְכָּ֖
царь–их
H4428

בַּגּוֹלָה֑
в–изгнание
H1473

ה֧וּא
он
H1931

יו וְשָׂרָ֛
и–князья–его
H8269

ו יַחְדָּ֖
вместе

אָמַ֥ר
сказал
H0559

יְהוָֽה׃
ЙХВХ
H3068

פ
¶

И пойдет царь их в плен, он и князья его вместе с ним, говорит Господь.
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